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Uvod  

Ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliġ provodi se za zahvat: ĂRekonstrukcija i 

prenamjena postojeĺe proizvodno-poslovne hale u mini pivovaru Nova Rundañ. Nositelj 

zahvata je NOVA RUNDA j.d.o.o. za trgovinu, proizvodnju i usluge - jednostavno druġtvo s 

ograniļenom odgovornoġĺu za proizvodnju piva sa sjediġtem druġtva u ulici Humska 6, Zagreb, 

OIB: 42516472068. 

Lokacija zahvata se nalazi u Krapinsko-zagorskoj ģupaniji na podruļju grada Zaboka, na 

podruļju k.o. Zabok unutar postojeĺe k.ļ. 9163/1, povrġine 13.275,00 m2. 

Svrha poduzimanja zahvata je pokretanje proizvodnje piva u graĽevini gospodarsko-

proizvodne namjene tj. p ivovari ĂNova Rundañ na lokaciji u zoni gospodarskih djelatnosti grada 

Zaboka te ostvarivanje proizvodnih kapaciteta i uvoĽenje suvremenih linija za proizvodnju, 

prodaju proizvoda na trģiġtu i ostvarenje boljih financijskih rezultata za zaposlenike druġtva 

kao i ostvarivanje pretpostavki za dodatno zapoġljavanje. Za nositelja zahvata investicijski 

projekt izgradnje graĽevine gospodarsko-proizvodne namjene ima cilj osiguranja kvalitetnog 

prostora za provoĽenje osnovne djelatnosti tj. za proizvodnju piva kapaciteta 6.000 hl 

godiġnje. 

U skladu s projektnim zadatkom nositelja zahvata izraĽen je Glavni projekt za ishoĽenje 

graĽevinske dozvole ï mini pivovara ĂNova Rundañ (Crafting j.d.o.o., 2017). Planirani zahvat 

izvodit ĺe se na graĽevnoj ļestici, tj. dijelu k.ļ. 9163/1 k.o. Zabok, a sastojat ĺe se od 

rekonstrukcije i prenamjene postojeĺe proizvodno-poslovne hale u mini pivovaru u koju bi se 

ugradila oprema, tj. instalirala bi se suvremena proizvodna linija za proizvodnju piva.  

Predmetna parcela nalazi se u zoni gospodarske namjene, proizvodne i preteģito industrijske. 

Investitor je zatraģio miġljenje Ministarstva zaġtite okoliġa i energetike o obvezi provedbe 

postupka temeljem Zakona o zaġtiti okoliġa (NN 80,13, 78/15 i 12/18, u daljnjem tekstu: 

Zakon) i Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliġ (NN 61/14 i 3/17, u daljnjem tekstu: 

Uredba) za gore navedeni zahvat (KLASA: 351-03/18-04/434, URBROJ: 517-06-2-1-1-18-2). 

Miġljenjem se utvrdilo da se ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliġ provodi 

sukladno ļlanku 82. Zakona, temeljem zahtjeva za provedbu postupka ocjene o potrebi 

procjene, a za zahvate koji su odreĽeni popisom zahvata u Prilogu II. Uredbe. 

U skladu s ļlankom 84. stavka 1. Zakona, postupak ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata 

na okoliġ provodi Ministarstvo zaġtite okoliġa i energetike. 

Vezano za namjeravani zahvat rekonstrukcije i prenamjene postojeĺe proizvodno-poslovne 

hale u mini pivovaru za proizvodnju piva, sukladno Uredbi, isti je svrstan pod toļkom 6. 

Prehrambena industrija / 6.4. Postrojenja za proizvodnju piva i priprava napitaka vrenjem 

slada. 
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1 Podaci o zahvatu i opis obiljeģja zahvata 

1.1. Opis glavnih obiljeģja zahvata  

Lokacija zahvata se nalazi u kontinentalnoj Hrvatskoj na podruļju grada Zaboka u Krapinsko-

zagorskoj ģupaniji, na podruļju katastarske opĺine (k.o.)  Zabok te je sadrģana unutar 

postojeĺe katastarske ļestice (k.ļ.) br. 9163/1 na adresi Ulica Celine 2 (Slika 1-1) s definiranim 

naļinom uporabe (namjene) prema Tablici 1-1. 

Tablica 1-1 Katastarska ļestica lokacije predmetnog zahvata s definiranim naļinom uportebe 

 
Izvor:  Drģavna geodetska uprava ï Podruļni ured za katastar Krapina, odjel za katastar Zabok 

(http://www.katastar.hr/dgu/pretrazivac )  

Predmet glavnog projekta (Crafting j .d.o.o. Jastrebarsko, 2017.) je rekonstrukcija i 

prenamjena proizvodno-poslovne hale u mini pivovaru. Predmetna parcela se nalazi u zoni 

gospodarske namjene, proizvodne i preteģito industrijske, te je ona u naravi graĽevinska 

ļestica kvadratnog oblika i povrġine 13.275,00 m2, a teren je smjeġten na povrġini ujednaļene 

visine s kotom od 100-101 m. U okruģenju lokacije zahvata se nalaze uglavnom poljoprivredne 

povrġine i manji kompleksi privatnih ġuma, a najbliģi gospodarski subjekt je tvrtka Meditex 

smjeġtena SZ od lokacije zahvata na k.ļ. 9173/1 k.o. Zabok. Na katastarskoj ļestici 9163/6, 

cca 20 m od lokacije predmetnog zahvata, se nalazi poduzeĺe ZAGORSKI METALAC d.o.o. za 

distribuciju plina i proizvodnju metalnih konstrukcija.  

 

 

 

http://www.katastar.hr/dgu/pretrazivac
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Slika 1-1 Orto -foto snimka lokacije predmetnog zahvata  s prikazanim granic ama obuhvata zahvata i 
prilazne  ceste do buduĺe graĽevine 

  

9163/1 

D24 

A2 
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1.1.1  Postojeĺe stanje 

Za predmetnu graĽevnu parcelu su ureĽeni svi potrebni prikljuļci graĽevine ĂPivovara Nova 

Rundañ na postojeĺu infrastrukturnu mreģu unutar naselja Zabok, ukljuļujuĺi prikljuļak na 

elektroenergetsku mreģu, telekomunikacijsku mreģu, javni vodovod, kanalizacijsku mreģu i 

plinsku mreģu. Trenutna opskrba poslovnog kompleksa je rijeġena prikljuļenjem istog na javni 

vodoopskrbni sustav grada Zaboka, putem tri vodovodna prikljuļka. Koliļina utroġene vode 

se mjeri putem vodomjera smjeġtenih u vodomjernim oknima. Prikljuļak na kanalizaciju ĺe se 

izvesti prema uvjetima druġtva Komunalno ï Zabok d.o.o. 

Objekt ima postojeĺu instalaciju odvodnje oborinskih voda s krovnih i prometnih povrġina te 

odvojenu instalaciju odvodnje fekalnih voda. Sakupljene oborinske vode s krova se 

vertikalama upuġtaju u pod okolnog terena u vlasniġtvu investitora na naļin da se ne ugrozi 

susjedno zemljiġte. Sanitarna odvodnja je u cjelosti postojeĺa. Instalacija sanitarne vode u 

objektu je ugraĽena u sanitarnim ļvorovima, ļajnoj kuhinji i u uredskom dijelu objekta. 

Zagrijavanje potroġne tople vode se vrġi putem elektro grijalica. Fekalne vode se odvodnim 

kolektorima ispuġtaju u sustav javne odvodnje. Opisane instalacije odvodnje se zadrģavaju u 

potpunosti. 

Na podruļju Grada Zaboka odvodnja otpadnih voda nije rijeġena na zadovoljavajuĺi naļin. Za 

Grad Zabok planiran je mjeġoviti sustav oborinske i fekalne odvodnje s centralnim ureĽajem 

za proļiġĺavanje otpadnih voda koji se nalazi izvan podruļja Grada. Ukupna duljina izgraĽene 

kanalizacijske mreģe na podruļju Grada iznosi 55 km. Otpadne vode s podruļja Grada Zaboka 

odvodit ĺe se, u skladu s projektnom dokumentacijom  ĂSustav odvodnje otpadnih voda 

aglomeracije Zabokñ, na planirani ureĽaj za proļiġĺavanje otpadnih voda na podruļju Grada 

Oroslavja kapaciteta 36.940 ES, treĺeg stupnja proļiġĺavanja, odakle ĺe se proļiġĺene 

otpadne vode ispuġtati u rijeku Krapinu. Navedeni recipijent otpadnih voda je Planom 

upravljanja vodnim podruļjima za razdoblje 2016. ï 2021. odreĽen kao vodno tijelo u 

umjerenom stanju po fizikalno-kemijskim pokazateljima. 

Pristup na predmetnu parcelu je omoguĺen s ceste koja prolazi uz sjeveroistoļnu granicu 

parcele. Parkiranje automobila na parceli je rijeġeno uz postojeĺi objekt. Prometne povrġine 

su asfaltirane dok je ostatak parcele hortikulturno ureĽen visokim i niskim raslinjem. Uz 

proizvodno-poslovnu halu, koja je predmet navedene prenamjene , postoje prateĺi objekti, 

transformatorska stanica, kotlovnica s kompresorskom stanicom, skladiġte plina i zapaljivog 

materijala te kontejneri za smeĺe. Svaki od navedenih objekata ima svoj ureĽeni plato i 

nezavisan pristup s glavnih komunikacijskih smjerova. Manipulativne povrġine i parkiraliġte su 

povezani s prikljuļnom cestom na industrijsku, vanjsku prometnicu. Oko navedenog 

kompleksa graĽevina, izvedena je ograda visine 2 metra sastavljena od mreģe i aluminijskih 

stupova. Posebno postoji i dio za pjeġake, koji kontrolira portir. 

1.1.2  Planirano stanje   

Planirani zahvat rekonstrukcije i prenamjene postojeĺe proizvodno-poslovne hale u mini 

pivovaru ĂNova Rundañ je smjeġten u jugozapadnom dijelu podruļja grada Zaboka i to izvan 
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izgraĽenog dijela naselja Zabok, pri ļemu je graĽevina izvedena veĺim dijelom tlocrtne 

povrġine. Obuhvat zahvata sadrģava prizemlje proizvodno-poslovne hale, bez naknadno 

dograĽenih elemenata te drugih graĽevina koje se nalaze na toj lokaciji. Vlasnik je predmetnu 

graĽevinu ustupio Investitoru temeljem pravovaljanog Ugovora o dugoroļnom najmu 

graĽevine. 

Povrġina graĽevinskog obuhvata predmetnog zahvata se odnosi na postojeĺu zgradu hale na 

kojoj se neĺe izvoditi radovi koji bi mijenjali bruto v olumen postojeĺe graĽevine, utjecali na 

njenu mehaniļku otpornost i stabilnost te mijenjali osnovne lokacijske uvjete. Planirani zahvati 

se odnose iskljuļivo na prenamjenu prostora, instalaciju potrebne proizvodne opreme te druge 

zahvate potrebne za stavljanje u funkciju planiranih novih prostorija.   

Prvenstveno se planira izvesti pregrada u postojeĺem proizvodno-skladiġnom predjelu gdje se 

taj prostor planira podijeliti u dvije  odvojene cjeline i to pregradnim zidom u skelet izvedbi do 

visine 3,2 m te nastavno prema stropu protupoģarnim gipskartonskim ploļama. Tim 

projektnim rjeġenjem se planiraju ostvariti dvije zasebne cjeline. Jednoj je za cilj prostor 

proizvodnje dok drugoj pripada skladiġtenje potrebne sirovine i ambalaģe. U uredskom dijelu 

zgrade se planira izvedba toplinske izolacije s unutarnje strane proļeljnih zidova mineralnom 

vunom te zatvaranje gipskartonskim ploļama. U uredskom prostoru ĺe se sruġiti dva 

pregradna zida, a raspored ostalih prostorija ostaje isti, s tim da ĺe se svaka prostorija zasebno 

obnoviti i urediti.  

U novoplaniranom prostoru proizvodnje, planira se zahvat na podnoj ploļi u smislu izvedbe 

cementnog estriha sa zavrġnim premazom tipa ĂEpoxyñ. U novoplaniranoj cjelini skladiġnog 

prostora planira se izvesti prostorija hladne komore od gotovih elemenata, sandwich-paneli, 

te dvije zasebne prostorije, jedna u sluģbi kotlovnice dok je u drugoj planirana namjena 

skladiġtenje osnovne sirovine ï pivarskog jeļma, koji se skladiġti u plastiļnim vreĺama.  

Na temelju izrade Glavnog projekta do izrade ovog elaborata izdani su slijedeĺi dokumenti 

vezani uz zahvat:  

¶ Vodopravni uvjeti za izgradnju gospodarsko-proizvodne graĽevine; Pivovara Crafter's, 

na lokaciji Zagrebaļka ulica, Dugo Selo, Zabok, na k.ļ.br. 9163/1 k.o. Zabok, Hrvatske 

vode, VGO za gornju Savu, klasa: UP/I-325-01/16-07/0003263, ur.broj: 374 -3108-01-

16-2 od 01.07.2016. 

¶ Sanitarno tehniļki uvjeti i uvjeti zaġtite od buke, Ministarstvo zdravlja, Sluģba 

ģupanijske sanitarne inspekcije, Ispostava Dugo Selo, klasa: 540-02/16-03/3551, 

ur.broj: 534 -07-2-1-1-6/1-16-2 od 01.07.2016. 

¶ Energetski uvjeti za prikljuļenje na plinski distribucijski sustav br. 17/16, Dukom plin 

d.o.o., broj: FK.EU-17/07/16 od 05.07.2016.  

¶ Posebni uvjeti za izradu glavnog projekta - sakupljanje, odvoz i zbrinjavanje 

komunalnog otpada, Dugoselski komunalni i poduzetniļki centar d.o.o., klasa: 363-

06/16-04/01, ur.broj: 238/07 -27-01-16-2 od 05.07.2016. 

¶ Posebni uvjeti za izgradnju poslovne graĽevine u Leprovici, Vodoopskrba i odvodnja 

Zagrebaļke ģupanije d.o.o., Ured Dugo Selo, broj 4-DS-VV/2016. od 18.07.2016. 
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¶ Posebni uvjeti za izgradnju Pivovare Crafter's u naselju Zabok, Ģupanijska uprava za 

ceste Zagrebaļke ģupanije, klasa: 350-05/16-01/100, ur.broj: 238/1 -15-2/4-16-2 od 

20.07.2016. 

¶ Prethodna elektroenergetska suglasnost (PEES) za sagledavanje moguĺnosti 

prikljuļenja za graĽevinu na k.ļ.br. 9163/1 k.o. Zabok, HEP Elektra Zagreb, ur.broj: 

400100101/19448/16K od 20.07.2016. 

1.2. Tehnolo gija proizvodnje piva ï glavni tehnoloġki postupci 

Tehnologija proizvodnje piva i glavni tehnoloġki postupci su opisani na temelju tehnoloġkog 

projekta (HVAC-energetika d.o.o., 2017.) prenamjene postojeĺe proizvodno-poslovne hale u 

mini pivovaru ĂNova Rundañ.  

Proizvodnja sladovine   

Proizvodnja sladovine se odvija u nekoliko koraka:  

¶ Mljevenje slada 

Za mljevenje slada se koristi mlin s dva valjka (poz 1.1 na tehnoloġkoj shemi). Mljeveni slad 

iz mlina ulazi u posudu puģnog transportera kojim se prebacuje u varionicu. Potrebne koliļine 

slada su odreĽene recepturom, a vaģu se u skladiġtu sirovina i dopremaju na viliļaru paletaru. 

¶ Postupak ukomljavanja  

Slad se za vrijeme mljevenja direktno sipa puģnim transporterom u kombiniranu posudu za 

ukomljavanje i cijeĽenje (poz 2.1 na tehnoloġkoj shemi) koja je veĺ dijelom napunjena vodom, 

a drugim dijelom se puni istovremeno s usipavanjem meljave, gdje se pri samom vrhu posude 

mijeġaju mljeveni slad i voda. Voda dolazi iz tanka tople vode (poz 2.4 na tehnoloġkoj shemi) 

i iz tanka hladne vode (poz 2.5 na tehnoloġkoj shemi). Ciljana temperatura komine je u 

rasponu od 64-69 ÁC, ovisno o pivu koje se proizvodi. Koliļina i fermentabilnost ġeĺera se 

odreĽuju podeġavanjem temperature i gustoĺe komine. Kada je oġeĺerenje gotovo (ġto se 

utvrĽuje jodnim testom) kominu se zagrijava na 75 ÁC kako bi se deaktivirali enzimi, za ġto je 

potrebno cca 10 min. 

¶ CijeĽenje 

Tekuĺi dio se od ļvrstog dijela odvaja na naļin da se procijedi kroz sitasto tzv. laģno dno 

posude. Nakon pauze od 10-30 min (koja sluģi taloģenju tropa i kreiranju filtracijskog sloja) 

zapoļinje recirkulacija sladovine kako bi se dodatno izbistrila. Bistra sladovina se prebacuje u 

kotao za kuhanje (poz 2.3 na tehnoloġkoj shemi). Nakon ġto isteļe prva sladovina (prvijenac), 

sloj komine se ispire toplom vodom iz tanka tople vode  tako dugo dok ukupna gustoĺa 

sladovine ne bude na ģeljenoj gustoĺi. Preostali ļvrsti dio ï trop se iznosi iz cijednjaka i 

proslijeĽuje se lokalnim stoļarima kao kvalitetna stoļna hrana. 

¶ Kuhanje i hmeljenje sladovine 

Sladovina koja je nastala od prvijenca i naljeva se kuha u kotlu (poz 2.3 na tehnoloġkoj shemi) 

cca 90 minuta pri ļemu se vodi raļuna o poveĺanju koncentracije sladovine zbog isparavanja. 
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Kada sladovina zavrije, dodaje se prvi hmelj za gorļinu. Ovisno o recepturi, hmelj se dodaje 

u viġe navrata prema kraju kuhanja.  

¶ HlaĽenje sladovine 

Nakon kuhanja, sladovina se prebacuje pripadajuĺom crpkom u taloģnjak (poz 2.3 na 

tehnoloġkoj shemi ï ispod cijednjaka). Po zavrġetku prebacivanja u taloģnjak, nakon 20-30 

min prestaje vrtloģno kretanje sladovine, uz formiranje kompaktnog stoġca koji se sastoji od 

koaguliranih bjelanļevina i ļestica hmelja. Pomoĺu crpke se bistra sladovina ispuġta iz 

taloģnjaka preko ispusnog otvora u donjem dijelu posude i transportira kroz ploļasti hladnjak 

preko aeratora sladovine do nekog od tankova na fermentaciju  (poz 3.1 na tehnoloġkoj shemi). 

Hladnjak se sastoji od dvije sekcije. U prvoj se sladovina hladi s cca 95 ÁC na cca 15-20 ÁC, 

ovisno o temperaturi rashladne vode iz tanka hladne vode, koja se istovremeno zagrijava u 

protustruji na 82  ÁC i kao takva sprema u tank tople vode. U drugoj sekci ji se sladovina 

nastavlja hladiti s trenutne temperature na niģu, ukoliko je to potrebno pomoĺu ledene vode 

dobivene u rashladnom postrojenju, tj. tanka ledene vode  (poz 4.3 na tehnoloġkoj shemi). 

Topla voda dobivena u prvoj sekciji ploļastog izmjenjivaļa odvodi se u tank tople vode odakle 

se koristi za ukomljavanje sljedeĺeg uvarka, ļime se postiģe znaļajna uġteda energije. 

OhlaĽenoj sladovini se zbog zatvorenog sustava dodaje kisik, kako bi se glavno vrenje moglo 

normalno odvijati. U tu svrhu je iza ploļastog hladnjaka ugraĽen cjevovod aerator kroz kojeg 

se u struju sladovine ubrizgava sterilni zrak.  

Glavno i naknadno vrenje  

¶ Glavno vrenje 

Vrenje sladovine se odvija u cilindriļno konusnim fermentorima (poz 3.1 na tehnoloġkoj shemi) 

u trajanju od prosjeļno 5-7 dana (moģe duģe ili kraĺe ovisno o kvascu i stilu piva koji se 

proizvodi). Kvasac se dodaje u tank iz posude za pripremu kvasca za vrijeme punjenja 

fermentora sladovinom, kako bi se osigurala ġto ravnomjernija rasprġenost kvasca. Nakon ġto 

su sladovina i kvasac u fermentoru, on se zatvara i podeġava se temperatura na automatskom 

regulatoru temperature koja ovisi o tipu piva  koje se proizvodi. Temperatura, koliļina ekstrakta 

i pH vrijednost se mjere minimalno jednom dnevno kako bi se uvjerili da fermenta cija ide 

oļekivanim tokom. U trenutku kada je koliļina ekstrakta jednaka u dva uzastopna mjerenja 

smatra se da je glavno vrenje zavrġilo i pivo poļinje s hlaĽenjem kako bi se kvasci istaloģili na 

dno tanka. Nakon ġto se kroz 1-2 dana kvasac istaloģi, ispuġta se iz tanka kroz totalni ispust 

u posudu za obradu kvasca gdje se ponovno koristi u sljedeĺem uvarku ili ako nije potreban 

mijeġa se s jeļmenim tropom kao stoļnom hranom. 

¶ Naknadno vrenje 

Naknadno vrenje sluģi za dozrijevanje piva i odvija se u dvije faze. U prvoj fazi na temperaturi 

od 7-10 ÁC pivo se suho hmelji na naļin da se kroz gornji otvor u tank dodaje hmelj kako bi 

se pivu dodala specifiļna hmeljna aroma. Hmelj ostaje u pivu od 3-10 dana, pri ļemu se 

pomoĺu pumpe recirkulira pivo u tanku kako bi se postigla bolja ekstrakcija. Prije nego se kroz 

totalni ispust izbaci istaloģeni hmelj, pivo se hladi na 0 ÁC (radi boljeg taloģenja hmelja) te ga 

se zatim ispuġta kroz totalni ispust. Nakon toga zapoļinje tzv. odleģavanje gdje pivo miruje 
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na niskoj temperaturi prosjeļno 14-21 dan. U ovoj fazi pivo gubi karatker mladog i nezrelog 

piva, odnosno sazrijeva.  

Sanitacija tehnoloġke opreme 

Pranje i sanitacija se vrġi pomoĺu CIP (engl. cleaning in place) stanice (poz 5.1 na tehnoloġkoj 

shemi), vode i kemijskih sredstava. Reģim ļiġĺenja se prilagoĽava potrebi i uputstvima 

proizvoĽaļa na sredstvima koja se koriste. Prosjeļan reģim ļiġĺenja, odnosno sanitacije 

opreme i cjevovoda vrġi se na slijedeĺi naļin: 

o ispiranje hladnom ili toplom vodom, ( temperatura i trajanje ovisi o zaprljanju), 

o ispiranje 1-2% otopinom luģine NaOH zagrijane na 70-80 ÁC u trajanju od 15 -

30 min (ovisno o zaprljanju i uputama proizvoĽaļa), 

o ispiranje vodom koje traje sve dok se nije mjerenjem pH vrijednosti utvrdi lo da 

je luģina isprana (izmjerena pH vrijednost mora biti neutralna) , 

o ispiranje sredstvom za dezinfekciju u trajanju od 15 -30 min (ovisno i o uputama 

na koriġtenom sredstvu), 

o ukoliko ispiranje nije potrebno, tank se ostavi da  se ocijedi minimalno 30 

minuta, a ukoliko je potrebno ispiranje , ispire se bioloġki ispravnom vodom.  

Punjenje u ambalaģu 

Otakanje piva u ambalaģu je sloģen tehnoloġki proces, a sastoji se od: pripremanja boca, 

limenki, metalnih baļvi, punjenja, zatvaranja, etiketiranj a i ļuvanja gotove robe. 

Otakanje piva u metalne baļve se vrġi pomoĺu postrojenja za pranje i punjenje pivskih baļvi 

(cilindriļne posude od nehrĽajuĺeg ļelika kapaciteta 25 l; poz 6.2 na tehnoloġkoj shemi). 

Postrojenje za pranje i punjenje baļvi se sastoji od jedne glave za pranje i jedne za punjenje.   

Punjenje limenki se odvija na liniji za punjenje i sastoji se od: uzimanja praznih limenki s 

palete, ispiranja hladnom vodom, ubrizgavanja CO2, punjenja piva i zatvaranja  poklopca. Kada 

se poklopac prinosi limenci, ispod njega se dovodi struja CO2 kako bi se smanjila izloģenost 

piva zraku.  

Energetika  

¶ Parogenerator 

Parogenerator (poz 4.2 na tehnoloġkoj shemi) sluģi za zagrijavanje i kuhanje komine i 

sladovine u kotlu varionice kao i za zagrijavanje tople vode u tanku tople vode. Osigurava 

dovoljnu koliļinu pare temperature 130-150 ÁC i pritiska 3-5 bara. 

¶ Rashladno postrojenje 

Sastoji se od rashladnika vode, akumulacijskog spremnika sredstva za hlaĽenje (poz 4.3 na 

tehnoloġkoj shemi) i dvije crpke (poz 4.4 na tehnoloġkoj shemi). Sluģi za hlaĽenje sredstva za 

hlaĽenje na -5 ÁC u svrhu odrģavanja temperature fermentacije u fermentorima, ali i hlaĽenja 

vode u tanku hladne vode.  
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¶ Priprema vode 

Postrojenje za pripremu tehnoloġke vode (poz 4.5 na tehnoloġkoj shemi) sluģi za proļiġĺavanje 

i korekciju tvrdoĺe vode kako bi se postigla odgovarajuĺa kvaliteta vode za odreĽenu vrstu 

piva. 

¶ Proizvodnja komprimiranog zraka 

Postrojenje za proizvodnju 0,8 m3/h suhog, sterilnog i komprimiranog zraka (poz 4.5 na 

tehnoloġkoj shemi) za potrebe linija za punjenje piva u ambalaģu, a sastoji se od: kompresora, 

tlaļnog spremnika, protoļnog suġaļa i filtera. 

Laboratorijska oprema   

Sluģi za dnevnu kontrolu kvalitete proizvedenog piva, a oprema se sastoji od: 

o otopine joda za kontrolu oġeĺerenja u fazi ukomljavanja piva, 

o staklenog analognog i digitalnog saharometra za mjerenja sadrģaja ekstrakta u 

sladovini i kontrolu prevrelosti u pivu,  

o digitalnog ureĽaja za mjerenje tvrdoĺe vode za pripremu piva (za mjerenje tvrdoĺe 

omekġane vode za rad parnog kotla, koristi se otopina koja poprima zelenu boju 

ukoliko je voda potpuno omekġana), 

o referentnog prijenosnog termometra koji se koristi za periodiļno umjeravanje 

temperaturnih sondi fermentora i varionice , 

o prijenosnog pH ï metra koji se koristi za mjerenje pH vrijednosti sladovine i kontrolu 

vrenja, 

o ureĽaja za mjerenje otopljenog kisika i ugljiļnog dioksida u gotovom proizvodu, a 

koristi se u svim fazama proizvodnje piva sve do gotovog proizvoda. 

Nusproizvodi i otpad kod proizvodnje piva  

U nusproizvode i otpade spadaju pivski trop, vruĺi talog, pivski kvasac i ugljiļna kiselina. 

¶ Pivski trop 

Najvaģniji nusproizvod u proizvodnji piva je pivski trop koji ostane nakon cijeĽenja sladovine 

na dnu kade za cijeĽenje. Pivski trop ĺe se sakupljati i odvoziti u posudama ili kontejnerima 

sa zatvorenim dnom kako bi se sprijeļilo istjecanje mokrog dijela tropa koji sadrģi velike 

koliļine ġeĺera, te prosljeĽivati lokalnim stoļarima kao kvalitetna stoļna hrana. 

¶ Vruĺi talog 

Skuhana sladovina se ispuġta iz kotla za kuhanje u taloģnjak u vruĺem stanju i tamo se na 

dnu izdvaja vruĺi talog koji se joġ naziva i hmeljni trop, a uz ļestice hmelja sadrģi i bjelanļevine 

i celulozu. 

¶ Otpadni kvasac 

Otpadni kvasac je vrijedni i kvalitetni prehrambeni proizvod koji se sastoji od bjelanļevina, 

ugljikohidrata i masti visokih kalorijskih  vrijednosti. Izuzetno je bogat vitaminima B kompleksa, 
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koristi se u zateļenom stanju bez daljnje prerade i to prvenstveno kao dodatak stoļnoj 

prehrani. 

¶ Ugljiļna kiselina 

Ugljiļna kiselina se razvija za vrijeme glavnog vrenja i plinoviti CO2 se skuplja iznad povrġine 

sladovine ili mladog piva i uz pomoĺ regulatora pritiska odrģava pivo pod nadpritiskom.  

Za 1 hl piva, ovisno o koncentraciji sladovine vrenjem nastaje 3,8 do 4,2 kg CO2 ali u sluļaju 

hvatanja ļistog CO2 ukupno se naklon svih gubitaka dobije 1,8-2,0 kg CO2/hl piva. Za 

kapacitete pivovare ĂNova Rundañ te su koliļine zanemarive te ekonomski nije isplativo 

investirati u opremu za hvatanj e i obradu otpadnog CO2. Sva koliļinu proizvedenog CO2 

ispuġtat ĺe se u atmosferu, u prosjeku to je max 2, 5 kg CO2/h. Proizvedene koliļine CO2 mogu 

se smatrati zanemarivima te se bez posljedica za zagrijavanje okoliġa mogu ispuġtati u 

atmosferu. 

Table 1-2 Kruti otpad u proizvodnji piva i njihove koliļine 

Vrsta otpada  Kg/hl  Kg/uvarak  T/godiġnje 

Pivski trop 31,25 625 190 

Vruĺi talog 1-1,25 40-50 12-15 

Pivski kvasac 1,2-1,25 48-50 14,4-15 

Opremljenost proizvodne linije   

Jeļmeni slad se melje kako bi se mogao koristiti u procesu proizvodnje sladovine. U pivovaru 

se doprema smljeveni slad no katkad ga se samostalno melje pomoĺu mlina za slad. 

Mlin  se sastoji od dva valjka na kojima se moģe regulirati razmak kako bi se dobila ģeljena 

struktura mljevenog slada. Razmak izmeĽu valjaka se podeġava ovisno o vrsti slada, ali i 

veliļini samog zrna koje moģe varirati. Iznad valjka se nalazi posuda u koju se usipava slad. 

Posuda dozira optimalnu koliļinu slada koja ulazi izmeĽu valjaka pogonjenih elektriļnim 

motorom koji osigurava potrebnu rotaciju za mljevenje slada. Mljeveni slad iz mlina pada u 

usipni koġ puģnog transportera odakle ga se prebacuje u posudu za ukomljavanje. 

Puģni transporter je namjenjen transferu mljevenog slada iz usipnog koġa u posudu za 

ukomljavanje. Sastoji se od usipnog koġa za mljeveni slad, ispod kojeg se nalazi transportna 

cijev (otvorena odozgora gdje ulazi mljeveni slad). Unutar transportne cijevi se nalazi spirala 

konstruirana tako da rotacijom pomiļe mljeveni slad prema udaljenom kraju cijevi koji se 

postavlja iznad ģeljene posude, tj. iznad usipnog koġa puģnog transportera.  

Obrada i priprema tehnoloġke vode za proizvodnju piva 

Koristit ĺe se voda iz javnog vodovoda koja se po potrebi obraĽuje na naļin da se proļiġĺava 

filtracijom i po potrebi omekġava, tj. uklanja viġak otopljenih minerala u vodi. Tim postupkom 

se znatno utjeļe na kvalitetu i organoleptiļke karakteristike proizvedenog piva. ObraĽena voda 

otprema se u spremnike tople i hladne vode sve dok se ne nakupi dovoljno vode za proces 

proizvodnje piva.  
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Sustav za tehnoloġku obradu vode 

Obrada tehnoloġke vode se odvija u tri koraka:  

1. Filtracija 

Filtracija je nezaobilazan postupak u pripremi procesne vode i vode za piĺe pomoĺu kojeg se 

uklanjaju grube ļestice iz vode nastale u prirodnom procesu ili tijekom tretmana u pripremi 

tehnoloġke vode. U tu svrhu se koriste razliļita sredstva za filtraciju vode, tzv. filterski mediji. 

Ovim se postupkom iz tehnoloġke vode uklanjaju neļistoĺe, klor, boja i miris. 

2. Omekġavanje 

Omekġavanje je postupak ionske izmjene gdje se kalcijevi i magnezijevi ioni iz hidrokarbonata 

(odgovorni za tvrdoĺu vode), zamjenjuju natrijevim ionima stvarajuĺi natrijeve hidrokarbonate 

koji ne stvaraju tvrdoĺu. Kao rezultat se dobiva tzv. omekġana voda. 

3. Povratna (reversna) osmoza 

Izvodi se posebnim vrstama polupropusnih membrana s ciljem uklanjanja natrijevih iona  koji 

su dobiveni u prethodnom koraku. 

Oprema za filtriranje i omekġavanje vode ukljuļuje filtere za odvajanje krutih ļestica, ureĽaj 

za omekġavanje vode i ureĽaj za povratnu (reversnu) osmozu. 

Pohrana, zagrijavanje i hlaĽenje tehnoloġke vode 

Tehnoloġku vodu nakon obrade otpremamo u tankove tople i hladne vode gdje imamo 

moguĺnost prilagoditi temperaturu vode pomoĺu duplih stjenki u tankovima. Tank tople vode 

je povezan s parovodom generatora pare preko kojega se po potrebi moģe dogrijavati 

temperatura tehnoloġke vode na ģeljenu temperaturu za proces ukomljavanja. Tank hladne 

vode je povezan s instalacijom sustava hlaĽenja fermentora te tako ima moguĺnost hlaĽenja 

obraĽene tehnoloġke vode. 

Proizvodnja sladovine  

Varionica  ï Monoblok B20  

Varionica je centralni dio proizvodnog procesa piva u kojem se od jeļmenog slada, vode i 

hmelja proizvodi sladovina. Proces zapoļinje mjeġanjem slada i vode na odreĽenoj 

temperaturi u posudi za ukomljavanje. Kada je proces ukomljavanja gotov , zapoļinje proces 

cijeĽenja u istoj posudi kako bi se odvojilo trop od sladovine. Dobivena sladovina se prebacuje 

u kotao za kuhanje gdje se dodaje hmelj i kuha sladovina 60 min nakon ļega se vruĺa 

prebacuje u taloģnjak kako bi se otklonio vruĺi talog. Bistra sladovina se ploļastim 

izmjenjivaļem topline hladi na ģeljenu temperaturu te tako ohlaĽena aerira i pumpama 

prebacuje u fermentacijske tankove. Odabrana monoblok varionica sastoji se od tri posude: 

kombiniranog tanka za ukomljavanje i cijeĽenje, kotla za kuhanje saldovine i posude za 

taloģenje. Monobloku pripadaju joġ i ploļasti izmjenjivaļ topline, pumpe za transfer piva s 

podeġavanjem brzine protoka, cjevovodi, ruļni ventili, upravljaļka kutija i prikljuļak za 

aeraciju sladovine. 
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Proizvodnja piva ï fermentacija  

Tank za kvasac  

Za fermentaciju se koristi suhi kvasac koji je prije upotrebe potrebno rehidrirati i prilagoditi 

temperaturu kvasca na temperaturu sladovine ġto se obavlja u posudi za kvasac. Tako 

pripremljeni kvasac se prebacuje u tank za fermentaciju ļime poļinje sam proces fermentacije. 

 

Tankovi za fermentaciju   

Fermentacija se odvija u zatvorenim tankovima s moguĺnosti kontrole temperature i pritiska. 

Tankovi su izraĽeni kao konusno cilindriļne konstrukcije koji omoguĺuju da se kompletna 

fermentacija i odleģavanje piva odvija bez potrebe za pretakanjem ġto znaļajno smanjuje 

izloģenost vanjskim utjecajima kao ġto su razni nepoģeljni mikroorganizmi i zrak koji negativno 

utjeļu na kvalitetu piva. Postoji sveobuhvatni upravljaļki nadzorni sustav koji ukljuļuje 

upravljanje i nadzor procesom rashlade vode kao i nadzor i praĺenje hlaĽenja fermentacijskih 

tankova. Proces fermentacije zapoļinje tako da se u tankove dovede ohlaĽena sladovina koja 

se zatim nacjepljuje pivskim kvascem. Fermentacija se sastoji od primarne fermentacije 

(trajanj a 5-7 dana) nakon ļega se viġak taloģenog kvasca ispuġta iz tanka te se dobiveno pivo 

dodatno hladi i odleģava 3-5 tjedana ovisno o stilu piva. U pivovari se nalazi ukupno 9 

fermentacijskih tankova (4 tanka x 80 hl za fermentaciju piva APA, 4 tanka x 40 hl za 

fermentaciju piva IPA i 1 tank x 20 hl za fermentaciju sezonskih i specijalnih piva). 

Pun jenje gotovog piva u ambalaģu 

UreĽaj za pranje i punjenje pivskih baļvi se sastoji od dvije radne glave na koje se 

spajaju metalne pivske baļve, dva spremnika za kiselinu, luģinu, dvije pumpe, a automatske 

operacije regulirane su PLC kontrolerom. Na prvoj glavi, pivska baļva se ispire vodom, pere 

zagrijanom luģinom, ispire vodom, dodatno pere kiselom otopinom te ponovo ispire vodom. 

Na drugoj glavi baļva se puni pivom, a prije punjenja baļve se mogu sterilizirati vruĺom parom 

koja se dovodi iz parnog kotla. 

Linija za punjenje limenki  

¶ Depaletizator i transport limenki 

Depaletizator potpuno automatski i samostalno uzima sloj po sloj praznih limenki s palete i 

prenosi ih na transporter limenki koji ih preuzima s depaletizatora i dovodi na ulaz linije za 

punjenje. Na njega je ugraĽen i okretaļ limenki i ispiraļ unutraġnjosti limenki. Limenke se 

ispiru ļistom tehnoloġkom vodom. 

¶ Automatska punilica limenki 

Punilica je linijska i sve operacije se odvijaju na automatiziranom konvejeru. Punjenje limenki 

zapoļinje punjenjem CO2 u svaku limenku radi sprjeļavanja oksidacije piva. Puni se pomoĺu 

pet dugih cijevi koje CO2 dodaju na dno limenke, a poġto je CO2 teģi od kisika na taj naļin se 

stvara zaġtitni sloj u donjem dijelu limenke. Nakon toga, limenke prelaze na drugu postaju za 

punjenje piva koja se sastoji od pet glavi za punjenje, a svaka od njih osim cijevi za punjenje 

ima i senzor koji prekida punjenje kada je limenka puna. Kada su limenke pune, kreĺu prema 

zatvaraļu. Prije nego limenke doĽu do zatvaraļa, automatski mehaniļki dozer na svaku 



 
 

14 
 

limenku postavlja poklopac pri ļemu se ispod poklopca upuhuje CO2 kako bi se dodatno 

sprijeļio kontakt piva sa zrakom. Zatvaraļ zatvara limenku pomoĺu dvije rotacijske glave koje 

potpuno ļvrsto i nepropusno spajaju limenku i ļep limenke. Pune limenke sa stroja prelaze na 

stol za skupljanje limenki s kojeg ih operater ruļno pakira u kartonsku ambalaģu i slaģe na 

palete. 

¶ Printer LOT oznake 

Na svakoj limenci mora pisati rok valjanosti i LOT oznaka. To se postiģe printerom koji izbacuje 

snop tinte i tako se oznaļava svaka limenka. Printer se postavlja na ulaz ili izlaz iz punilice 

limenki tako da na ģeljenu poziciju (najļeġĺe dno ili donji rub limenke) jasno ispiġe LOT 

oznaku. 

Ostala oprema (pomoĺni procesi) 

¶ CIP (engl. Clean In Place) sistem s tankovima za luģinu i kiselinu  

Ļistoĺa svih posuda i strojeva u procesu proizvodnje piva ĺe se odrģavati pomoĺu CIP stanice 

koja se sastoji od dvije posude za kiselo i luģnato pranje volumena 300 l s duplom stijenkom 

i moguĺnosti dogrijavanja parom. Svaka posuda opremljena je pripadajuĺom pumpom i 

cjevovodima. 

¶ Kotlovnica 

Svrha kotlovnice je proizvodnja toplinske energije potrebne u procesu proizvodnje piva. Medij 

je ogrijevna para predtlaka do 10 bara i opremljena je svom potrebnom elektroopremom i 

cjevovodima za povezivanje elemenata kotlovnice. Troġila koja ĺe biti spojena na parovod 

kotlovnice su varionica, tank tople vode, CIP stanica i peraļica metalnih baļvi. 

¶ Rashladni sustav 

Rashladni sustav pivovare sluģi za pripremu ledene vode koja se koristi kao rashladno sredstvo 

u procesu proizvodnje piva. Rashladni sustav je akumulacijskog tipa ġto omoguĺuje efikasnije 

koriġtenje elektriļne energije tokom perioda jeftinije struje, a sastoji se od ra shladnog 

agregata (rashladno sredstvo R410A), buffer tanka  (volumena 3.000 l), pripadajuĺih pumpi, 

upravljaļkog sklopa, pripadajuĺih cijevovoda i rashladnog medija. 

¶ Cijevi za pretakanje (savitljive) 

Ove cijevi primarno sluģe povezivanju tankova s CIP stanicom u svrhu toplog i hladnog pranja, 

pretakanju piva iz tanka u tank i povezivanju tankova s linijom za punjenje piva u ambalaģu. 

Cijevi su fleksibilne i po potrebi se lako sele na radnu poziciju, jednostavno se ļiste i imaju 

certifikat za upotrebu u prehrambenoj industriji. Cijevi moraju biti otporne na luģine, kiseline 

i temperaturu do 70  ÁC dugoroļno i kratkoroļno na paru do 150 ÁC. Dimenzije cijevi su DN25. 

¶ Stanica za pripremu komprimiranog zraka 

Strojevi poput linije za punjenje limenki i linije za pranje i punjenje metalnih pivskih baļvi 

zahtjevaju ujednaļeni dotok komprimiranog sterilnog odvlaģenog zraka. U procesu 

proizvodnje piva sterilni komprimirani zrak se koristi u procesu aeracije sladovine za vrijeme 

transfera ohlaĽene sladovine u fermentacijske tankove. U tu svrhu predviĽeno je postrojenje 

koje moģe osigurati potrebne koliļine i neprestani dotok odvlaģenog komprimiranog zraka. 
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Kompresorska stanica se sastoji od vijļanog kompresora (snage 6,2 kW), spremnika 

komprimiranog zraka zapremnine 250 l, rashladnog suġaļa, mikrofiltera (uklanjanje aerosola 

i krutih ļestica) i filtera s aktivnim ugljenom (uklanjanje uljnih para). 

¶ Ruļni viliļar na elektriļni pogon  

Sluģi za istovar/utovar robe na paletama iz kamiona i transport robe u skladiġta i iz skladiġta 

u proizvodni pogon. 

¶ Pumpa za pretakanje i recirkulaciju piva u fermentorima 

Sluģi za pretakanje piva, vode ili sredstava za pranje iz tanka u tank, kao i moguĺnost 

recirkulacije istog unutar tanka u svrhu CIP pranja ili recirkulacije u procesu suhog hmeljenja 

piva. Pumpa je kapaciteta do 160 l/min.  

¶ Mjerni ureĽaji  

UreĽaji za mjerenje otopljenog O2 i CO2 i prijenosni ureĽaj za mjerenje gustoĺe piva. 
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Slika 1-2 Tehnoloġka shema s oznaļenim pozicijama  
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1.3. Popis vrsta i koliļina tvari koje ulaze u tehnoloġki proces 

Osnovne sirovine i njihove pribliģne godiġnje koliļine potrebne za proces proizvodnje mini 

pivovare na lokaciji zahvata prikazane su u Tablici 1-3: 

Tabl ica  1-3 Osnovne sirovine za proizvodnju piva  

Sirovina  Potrebno za Hl piva  Potrebno za uvarak  Godiġnja potreba 

Voda 1,3-1,5 hl 26-30 hl 780-900 m3 

Slad 25 kg 500 150 tone 

Hmelj 0,5 10 3 tone 

Kvasac 0,125-0,250 kg 0,5-1 kg 150-300 kg 

1.4. Popis vrsta i koliļina tvari koje ostaju nakon tehnoloġkog procesa i emisija u 

okoliġ  

Vrste i koliļine tvari koje ostaju nakon tehnoloġkog procesa proizvodnje piva u planiranoj mini 

pivovari navedene su u Tablici 1-4 sukladno Pravilniku o katalogu otpada (NN 90/15). 

Tabl ica  1-4 Vrste i koliļine tvari koje ostaju nakon tehnoloġkog procesa proizvodnje piva 

Kljuļni broj Opis otpadnih tvari koje ostaju nakon tehnoloġkog procesa 

02 07 01 Otpad od pranja, ļiġĺenja i mehaniļke obrade sirovina 

02 07 04 Materijali neprikladni za potroġnju ili preradu 

02 07 99 Otpad koji nije specificiran na drugi naļin 

13 02 05*  Neklorirana motorna, strojna i maziva ulja, na bazi minerala 

15 01 01 Papirna i kartonska ambalaģa 

20 01 21*  Fluorescentne cijevi i ostali otpad koji sadrģi ģivu 

U procesu proizvodnje piva u planiranom pogonu mini pivovare predviĽa se nastanak 120 t 

komine godiġnje. Komina ĺe se valjanim ugovorima ustupati potrebitima u smislu stoļne 

ishrane. Ugovorima ĺe se definirati obveze o vremenu i naļinu transporta pri prikupljanju 

komine. 

Od komunalnog otpada na lokaciji predmetnog zahvata podrazumijevaju se kruti otpaci koji 

dnevno nastaju u poslovnim prostorijama koji se po svojoj veliļini moģe odloģiti u posudu za 

otpad. U posudu za odlaganje komunalnog otpada ne smije se odlagati korisni otpad (papir, 

staklo, PET, AL-Fe limenke itd.) i sliļne vrste otpada. Proizvedeni komunalni otpad prikupljat 

ĺe se u kontejner koji ovlaġteni sakupljaļ odvozi na deponij, na temelju Zakona o komunalnom 

gospodarstvu. 

Na lokaciji predmetnog zahvata se planira razvrstavanje neopasnog otpada po vrsti i kljuļnom 

broju te njegovo zbrinjavanje.  
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Primjeri neopasnog otpada koji se pojavljuje za vrijeme proizvodnje, analize i skladiġtenja: 

Neopasni otpad:  

Kljuļni broj Opis otpadnih tvari  

15 01 02 plastiļna ambalaģa 

15 01 01 papirna i kartonska ambalaģa 

15 01 07 staklena ambalaģa 

17 04 07 mijeġani metali 

02 07 04 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu 

15 01 02 plastiļna ambalaģa 

 

Primjeri opasnog otpada koji se pojavljuje za vrijeme proizvodnje, analize i skladiġtenja: 

Opasni otpad:  

Kljuļni 
broj  

Opis otpadnih tvari  

13 02 08*  ostala motorna, strojna i maziva ulja  

15 02 02*  
apsorbensi, filtarski materijali (ukljuļujuĺi filtere za ulje koji nisu specificirani 
na drugi naļin), tkanine za brisanje i zaġtitna odjeĺa, oneļiġĺeni opasnim 
tvarima 

16 06 01*  olovne baterije 

16 02 13*  
odbaļena oprema koja sadrģi opasne komponente, a koja nije navedena pod 
16 02 09* do 16 02 12*  

20 01 21*  fluorescentne cijevi i ostali otpad koji sadrģi ģivu 

08 03 17*  otpadni tiskarski toneri koji sadrģe opasne tvari 

15 01 10*  ambalaģa koja sadrģi ostatke otpadnih tvari ili je oneļiġĺena opasnim tvarima 

08 01 11*  otpadne boje i lakovi koji sadrģe organska otapala ili druge opasne tvari  

Sav opasan otpad se odvaja zasebno na posebno oznaļenim mjestima. Kada se skupi veĺa 

koliļina otpada, kontaktira se ustanova ovlaġtena za zbrinjavanje opasnog otpada. Na lokaciji 

predmetnog zahvata se planira razvrstavanje opasnog otpada po vrsti i kljuļnom broju te 

njegovo zbrinjavanje putem ovlaġtene ustanove za zbrinjavanje opasnog otpada.  

Emisije u okoliġ  

Emisije u okoliġ koje ĺe se javiti za vrijeme proizvodnje odnosit ĺe se na buku i emisije u zrak 

uslijed odvoza sirovina putem motornih vozila, ispuġtanjem proizvedenog CO2 u atmosferu te 

emisije vode u vidu ispuġtanja otpadnih voda. 

Plinoviti otpad  

U procesu proizvodnje piva nastaju plinoviti nusproizvodi, plin CO2 i supara (nastaje 

isparavanjem sladovine) koji se ne koriste u mini pivovari veĺ se ispuġtaju u atmosferu.  

Za 1 hl piva, ovisno o koncentraciji sladovine vrenjem nastaje 3,8 do 4,2 kg CO2 ali u sluļaju 

hvatanja ļistog CO2 ukupno se naklon svih gubitaka dobije 1,8-2,0 kg CO2/hl piva. Za 

kapacitete pivovare ĂNova Rundañ te su koliļine zanemarive te ekonomski nije isplativo 

investirati u opremu za hvatanje i obradu otpadnog CO2. Sva koliļinu proizvedenog CO2 

ispuġtat ĺe se u atmosferu, u prosjeku to je max 2,5 kg CO2/h. Proizvedene koliļine CO2 

smatraju se zanemarivima i bez posljedica za zagrijavanje okoliġa se mogu ispuġtati u 

atmosferu. 
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Odvodnja otpadnih voda iz tehnoloġkog procesa proizvodnje piva 

Na lokaciji predmetnog zahvata postoji instalacija sanitarne vode u objektu u sanitarnim 

ļvorovima i ļajnim kuhinjama u prizemlju i na katu uredskog dijela objekta. Na lokaciji se 

nalazi i instalacija odvodnje oborinskih voda s krovnih i prometnih povrġina te posebna 

instalacija odvodnje fekalnih voda. Instalacija odvodnje fekalnih voda u objektu je izvedena u 

sanitarnim ļvorovima i ļajnim kuhinjama u prizemlju i na katu uredskog djela objekta. Fekalne 

vode se odvodnim kolektorima ispuġtaju u sustav javne odvodnje. 

U objektu ĺe se izvesti instalacija hladne sanitarne vode za tehnoloġke potrebe i unutarnja 

hidrantska instalacija u skladiġnom prostoru i plinskoj kotlovnici. 

Tehnoloġka otpadna voda koja nastaje nakon ispiranja opreme i cjevovoda 1-2% otopinom 

luģine NaOH neutralizira se sukladno vaģeĺim zakonskim propisima i kao takva ispuġta dalje u 

sustav javne odvodnje. 

Koliļine i mjesta nastajanja otpadnih voda su sljedeĺa (koliļina otpadnih voda po 

proizvedenom hl sladovine, odnosno piva) : 

Proizvodnja sladovine: 1,1 hl/hl  

Proizvodnja piva: 0,72 hl/hl  

Ļiġĺenje i punjenje u ambalaģu: 0,9 hl/hl  

Ļiġĺenje: 0,8 hl/h l 

UKUPNO otpadne vode po hl sladovine/piva : 2,87 hl/hl  

Ukupna god iġnja koliļina: 1.720 m3 

 

Sastav otpadnih voda:  

Biokemijska potreba za kisikom BPK5: 320 mg/l  

Kemijska potreba za kisikom KPK: 360 mg/l  

Isparni ostatak 105 ÁC: 450 mg/l  

Ģareni ostatak 660 ÁC: 169 mg/l  

pH: 6-8 

Koliļina N: 32 mg/l   

Koliļina P: 15 mg/l 

Sastav otpadnih voda bit ĺe na razini navedenih vrijednosti uz uvjet da se manipulacija 

sirovinama i krutim otpadom odvija disciplinirano. Navedeni sastav otpadnih voda dozvoljava 

upuġtanje u kanalizaciju bez dodatnog predtretmana kao i mjeġanje s komunalnim vodama i 

zajedniļku bioloġku obradu. 
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2 Podaci o lokaciji i opis lokacije zahvata  

Lokacija predmetnog zahvata se nalazi u Krapinsko-zagorskoj ģupaniji na administrativnom 

podruļju jedinice lokalne samouprave Grad Zabok koji je smjeġten na jugozapadnom rubu 

Krapinsko-zagorske ģupanije i od Zagreba je udaljen tridesetak kilometara. Podruļje Grada 

Zaboka obuhvaĺa povrġinu od 34,41 km2. Prema posljednjem popisu iz 2011. godine, na 

podruļju Grada Zaboka ģivi 8.994 stanovnika (6,77% stanovniġtva Krapinsko-zagorske 

ģupanije). Podruļje Grada Zaboka graniļi s opĺinama Krapinske Toplice i Sveti Kriģ Zaļretje 

na sjeveru te Opĺinom Veliko Trgoviġĺe na zapadu. Juģni dio graniļi s Opĺinom Oroslavje i 

Gradom Donja Stubica, a istoļni dio s Opĺinom Bedekovļina. 

 
Slika 2-1 Lokacija  zahvata  i ġira okolica zahvata s pripadajuĺim susjednim opĺinama (Izvor: 
https://geoportal.dgu.hr/ )  

2.1  UsklaĽenost zahvata s vaģeĺom prostorno-planskom dokument acijom  

Na podruļju obuhvata zahvata za prostorno ureĽenje relevantni su sljedeĺi dokumenti: 

¶ Prostorni plan Krapinsko-zagorske ģupanije (PPU KZĢ) (Sluģbeni glasnik Krapinsko-zagorske 

ģupanije 4/02, 6/10 i 8/15) 

¶ Prostorni plan ureĽenja Grada Zaboka (Sluģbeni glasnik Krapinsko-zagorske ģupanije 8/09, 

9/11, 3/13, 12/15, 10/17 i 45/17 ) 

¶ Urbanistiļki plan ureĽenja gospodarske zone ĂZabok 1ñ (Sluģbeni glasnik Krapinsko-zagorske 

ģupanije 8/08) 

Lokacija zahvata 

https://geoportal.dgu.hr/
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Prostorni plan Krapinsko-zagorske ģupanije (Sl. glasnik Krapinsko-zagorske ģupanije 04/02, 6/10 i 8/15 ) 

na podruļju Grada Zaboka, izmeĽu ģeljezniļke pruge Zabok ï Zagreb i drģavne ceste D24 planira veliku 

gospodarsku zonu povrġine pribliģno 50,00 ha. 

Prema prostorno-planskoj namjeni i razgarniļenju povrġina koje odreĽuje PPU KZĢ, podruļje 

predmetnog zahvata rekonstrukcije i prenamjene proizvodno-poslovne hale nalazi se na povrġinama 

oznaļenim kao Ăgospodarska namjena ï proizvodnañ (Slika 2-3, Slika 2-4). 

2.1.1 UsklaĽenost zahvata s Prostornim planom Krapinsko -zagorske  ģupanije 

Odredbe iz Prostornog plana Krapinsko-zagorske ģupanije (Sluģbeni glasnik Krapinsko-

zagorske ģupanije 04/02, 6/10 i 8/15 ) relevantne za podruļje obuhvata predmetnog zahvata 

se odnose na:  

II ODREDBE ZA PROVOņENJE 

1. Uvjeti  razgraniļenja prostora prema obiljeģju, koriġtenju i namjeni 

Ļlanak 4.  

ñProstornim planom Krapinsko-zagorske ģupanije uvaģavanjem druġtveno gospodarskih, 

prirodnih, kulturno -povijesnih i krajobraznih vrijednosti razraĽuju se naļela prostornog 

ureĽenja i utvrĽuju ciljevi prostornog razvoja te organizacijom zaġtita, koriġtenje i namjena 

prostora Ģupanije. Razvoj u prostoru potrebno je provoditi racionalnim gospodarenjem u cilju 

njegove zaġtite i oļuvanja. Koriġtenje i namjena prostora uvjetovana je osnovnim obiljeģjima 

prostora i podjelom na graĽevinska (izgraĽena i neizgraĽena), kultivirana i prirodna obiljeģja.ò 

2. Uvjeti odreĽivanja prostora graĽevina od vaģnosti za Drģavu i Ģupaniju 

E. Proizvodne graĽevine 

E.1. GraĽevine od vaģnosti za Ģupaniju 

-zone malog gospodarstva i poduzetniġtva te obrtniļkih djelatnosti koje se smjeġtavaju u 

graĽevinska podruļja sukladno ļlanku 31. ovih Odredbi za provoĽenje 

3. Uvjeti smjeġtaja gospodarskih sadrģaja u prostoru 

Ļlanak 14. 

Od gospodarskih sadrģaja utvrĽuju se osnovna usmjerenja i uvjeti za smjeġtaj: 

-industrije, malog gospodarstva, poduzetniġtva i obrtniġtvaé 

Ļlanak 15. 

Industrijski sadrģaji, zone malog gospodarstva i poduzetniġtva te obrtniļke djelatnosti, 

smjeġtavaju se u graĽevinska podruļja naselja, osim hidroenergetskih postrojenja (ako ĺe biti 

malih hidroelektrana), postrojenja za eksploataciju mineralnih sirovina i drugih postrojenja i 

djelatnosti, koja su vezana na iskoriġtenje prirodnih resursa. 
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Potrebno je prvenstveno teģiti boljem iskoriġtenju i popunjavanju postojeĺih industrijskih i 

drugih zona namjenjenih ovima djelatnostima, s ciljem da se potpunije iskoristi pro stor i 

infrastruktura u njima i sprijeļi neopravdano zauzimanje novih povrġina. 

Poģeljno je poticati disperziju djelatnosti u lokalne centre s ciljem aktiviranja neiskoriġtenih 

potencijala i jaļanje policentriļne strukture gradova i naselja. U tom cilju predlaģe se poticati 

ubrzani razvoj gospodarstva u gradskim naseljima kako bi ojaļanjem njihovih funkcija u 

prostoru i stvaranjem pretpostavki za postupno poprimanje obiljeģja gradova srednje veliļine, 

zauzeli su svoje vaģno mjesto i ulogu ģariġta i nositelja razvitka okolnog prostora u 

policentriļnoj mreģi gradova Ģupanije. Potrebno je poticati razvoj malog i srednjeg 

gospodarstva, poduzetniġtva i obrtniġtva, posebice u opĺinskim srediġtima i naseljima s viġe 

od 1.000 stanovnika, s ciljem da ta naselja unapreĽuju svoja razvojna i urbana obiljeģja i 

ostvare svoje planirano mjesti i ulogu u mreģi naselja i mreģi ģariġta i podģariġta razvitka u 

prostoru. 

Planiranje novih radnih zona treba temeljiti na realnom programu i analizi isplativosti u odnosu 

na troġkove pripreme, opremanja i ureĽenja zemljiġta. 

5. Uvjeti odreĽivanja graĽevinskih podruļja i koriġtenja izgraĽena i neizgraĽena 

dijela podruļja 

Ļlanak 31. 

Unutar naselja, za koja PPUO/G ï om nije utvrĽena obveza izrade detaljnijeg dokumenta 

prostornog ureĽenja, svrhovito je planirati i prikazati osnovne funkcije, namjene i reģime 

koriġtenja prostora uz uvaģavanje slijedeĺih preporuka: 

é 

 

Zona gospodarske namjene sadrģi industrijske graĽevine, skladiġta, servise, zanatsku 

proizvodnju, odnosno graĽevine ļiste industrije i druge proizvodnje, te skladiġta i servise koji 

svojim postojanjem i radom ne oteģavaju i ne ugroģavaju ģivot u naselju. 
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2.1.2  UsklaĽenost zahvata s Prostornim planom ureĽenja Grada Z aboka   

II. ODREDBE ZA PROVOņENJE 

1. Uvjeti za odreĽivanje namjena povrġina na podruļju grada 

Ļlanak 5. 

Namjene povrġina na podruļju grada odreĽene su na kartografskom prikazu 1. KORIĠTENJE 

I NAMJENA POVRĠINA u mjerilu 1:25.000. U obuhvatu plana omoguĺuje se ureĽivanje 

povrġina i izgradnja objekata prema lokacijskim uvjetima odreĽenim za tu vrstu povrġina. 

Povrġine u obuhvatu plana podijeljene su na slijedeĺe kategorije: 

... 

1.2. Izdvojeno graĽevinsko podruļje izvan naselja 

Å gospodarska namjena ï proizvodna sa oznakom I, 

Å gospodarska namjena ï poslovna sa oznakom K, 

Å gospodarska namjena ï turistiļko-ugostiteljska sa oznakom T, 

é 

2.3. Povrġine izdvojene namjene izvan naselja 

Ļlanak 15. 

Izvan naselja predviĽaju se podruļja izdvojene namjene za izgradnju objekata gospodarske 

namjene koji se zbog svojih funkcionalnih i drugih obiljeģja ne mogu graditi unutar naselja.  

2.3.1. Gospodarska namjena 

Ļlanak 16. 

GraĽevine gospodarske i poslovne namjene mogu se graditi unutar podruļja izdvojene 

namjene izvan naselja s oznakom I, K, N i Is .  

GraĽevine gospodarske i poslovne namjene grade se prema lokacijskim uvjetima propisanima 

u poglavlju 3. ovih provedbenih odredbi.  

3. Uvjeti smjeġtaja gospodarskih djelatnosti 

Ļlanak 32. 

GraĽevinska podruļja u naseljima i graĽevinska podruļja izdvojene namjene izvan naselja s 

oznakom I, K, Is i N planirana su za gradnju graĽevina gospodarske namjene i graĽevina 

infrastrukturnih sustava. Na ovim povrġinama mogu se graditi graĽevine za slijedeĺe namjene: 

-gospodarske ï proizvodne namjene (industrijske i zanatske) 

-gospodarske ï poslovne namjene (trgovaļke, usluģne, skladiġne i sliļno)... 

Za graĽevinska podruļja s oznakom I, K, Is i N planom se utvrĽuju slijedeĺi lokacijski uvjeti:  

povrġina ļestice min 800 m2 

koeficijent izgraĽenosti ļestice kig max. 0.6 

koeficijent iskoriġtenosti ļestice kis max 1,0 



 
 

24 
 

najveĺa visina graĽevine (h)/ukupna visina 
graĽevine (s) 

15 m/20 m 

najveĺa katnost Prizemlje (P) + 2 kata  

najmanja udaljenost od regulacijske linije  5 m 

najmanja udaljenost od ostalih meĽa 
3 m ili h/2 (primjenjuje se veĺa 
vrijednost) 

najmanji ozelenjeni dio ļestice 30% 

parkirna mjesta rijeġiti na vlastitoj ļestici prema 
kriteriju  

3 pm/1 .000 m2 GBP za skladiġta  
6 pm/1 .000 m2 GBP za urede  
8 pm/1 .000m2 GBP proizvodne 
namjene 
12 pm/1.000 m2 GBP za trgovine  
15 pm/1.000m2 GBP za ugostiteljstvo 

5. Uvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina prometa i drugih infrastrukturnih 

sustava  

5.5. Vodovod 

Ļlanak 45. 

é 

Planom se utvrĽuju slijedeĺi uvjeti za prikljuļivanje graĽevina na vodovodnu mreģu: Na 

povrġinama gospodarske namjene korisnici ĺe izvoditi zasebne interne vodovodne mreģe s 

hidrantima za protupoģarnu zaġtitu. 

5.6. Odvodnja otpadnih voda 

Otpadne vode iz gospodarskih graĽevina i povrġina koje imaju nepovoljan utjecaj na okoliġ 

moraju se obraditi prije upuġtanja u kanalizacijski sustav. Naļin obrade otpadnih voda utvrĽuje 

se u tehnoloġkom projektu. 

7. Postupanje s otpadom 

U sklopu povrġina gospodarske namjene planiraju se urediti odlagaliġta korisnoga otpada 

(metal, staklo, papir, drvo, plastika i dr.). U cilju ostvarenja ovakvih odlagaliġta potrebno je 

da nadleģno komunalno poduzeĺe, koje zbrinjava otpad, pripremi odgovarajuĺi sustav 

sakupljanja otpada. 

2.1.3  UsklaĽenost zahvata s Urbanistiļkim planom ureĽenja gospodarske zone 

ĂZabok 1ñ  

Osim manje povrġine razgraniļene Planom za graĽevinsko podruļje naselja smjeġtene 

jugoistoļno od ģeljezniļke stanice Zabok, cijela preostala povrġina izmeĽu ģeljezniļke pruge i 

drģavne ceste D24 namijenjena je gospodarskoj zoni za proizvodne i poslovne namjene. Istim 

planom propisana je obaveza izrade urbanistiļkih planova ureĽenja i za podruļje cijele 

gospodarske zone. Planirano je 7 urbanistiļkih planova ureĽenja gospodarske zone, od kojih 

je jedan za podruļje GZ ĂZabok 1ñ. 
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I.  Obrazloģenje 

1.1.1. Osnovni podaci o stanju u prostoru  

Podruļje gospodarske zone ï ĂZabok 1ñ u gradu Zaboku, dio je velike, dijelom izgraĽene, a 

dijelom neizgraĽene gospodarske zone planirane Prostornim planom ureĽenja Grada Zaboka 

jugoistoļno od ģeljezniļke pruge Zabok-Zagreb. Za navedenu povrġinu PPUG Zaboka planirana 

je izrada urbanistiļkog plana ureĽenja GZ ĂZabokñ 1. 

U uģem smislu podruļje je omeĽeno meĽama obodnih koridora: 

a) drģavne ceste D24 (Prilaz dr. F. TuĽmana), 

b) sa sjeverozapadne meĽom koridora ģeljezniļke pruge Zabok ï Zagreb, 

c) sa sjeveroistoļne strane meĽom koridora ulicom Celine, 

d) s jugozapadne strane meĽom vodnog dobra potoka Sitnica. 

U okviru zahvata nalaze se izgraĽene graĽevinske ļestice na kojima su zgrade gospodarske 

namjene: 

a) proizvodne preteģito industrijske (I1): Aristol kemijska proizvodnja, 

b) proizvodne preteģito industrijske (I1): ĂZagorski metalacñ metalska proizvodnja, 

c) poslovne preteģito trgovaļke (K2): ĂTermokemñ prodaja graĽevinskog materijala, 

d) poslovne preteģito trgovaļke (K2): ĂVatrozaġtitañ poslovna graĽevina za ser za punjenje 

vatrogasnih aparata, za pekaru i prodavaonicu pekarskih proizvoda, i za ugostiteljstvo tipa 

restoran. 

 

Na podruļju obuhvata planirane gospodarske zone nema prirodnih ograniļenja u vidu 

ġumskih, poljoprivrednih ili vodenih povrġina. Prostor je neureĽen, prekriven livadama 

ekstenzivnih koriġtenja. Povrġina obuhvata iznosi 11,4 ha. 

 

1.1.2. Prostorno razvojne znaļajke 

Topografski promatrano podruļje planirano za razvoj gospodarskih djelatnosti potpuno je 

ravno, bez ikakvih visinskih promjena. Obzirom da nema nikakvih prirodnih ograniļenja, a niti  

umjetno stvorenih struktura koje bi predstavljal e problem prostor je viġe nego idealan za 

gospodarsku namjenu. Postojeĺi kanal ï potok Sitnica vrlo dobro moģe posluģiti kod 

prikupljanja oborinske vode s buduĺeg ureĽenog gospodarskog podruļja. 

 

1.1.3. Infrastrukturna opremljenost  

Podruļjem obuhvata prolazi nekoliko poljskih putova koji se koriste za pristup do poljodjelskih 

povrġina koje sluģe samo kao livade. Kako je veĺ navedeno, jugoistoļnim rubom prolazi 

drģavna cesta D24, koja kao drģavna cesta predstavlja ograniļenje u smislu meĽusobnih 

udaljenosti kolnih ulaza u zonu. Duģ sjeveroistoļne strane obuhvata prolazi asfaltirana ulica 

Celine, koja treba posluģiti kao glavni pristup u zonu. Obzirom da dvije strane postoje 

izgraĽene ceste moģe se kazati da je podruļje u smislu  cestovnog pristupa dobro opremljeno. 

Vodovi elektroopskrbe, plinoopskrbe i vodoopskrbe poloģeni su obodnim kolnim 

prometnicama, a dijelom su razvedeni u tijelu zemljanog puta ġto se odvaja od ulice Celine. 
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Telekomunikacijska opremljenost je slabija i nema je u zoni veĺ su kablovi poloģeni samo 

obodnim cestama. 

 

3.2 OSNOVNA NAMJENA PROSTORA  

Kao ġto je to veĺ naglaġeno, a u ģelji da se izbjegne monofunkcionalna, samo gospodarska 

namjena prostora u obuhvatu Plana, ovim se Planom, osim gospodarskih namjena, planiraju 

i neke druge namjene za koje se misli da ĺe doprinijeti viġem standardu radnog ambijenta, 

kako je to veĺ planirano PPUG Zaboka. 

U okviru graĽevinskog podruļja gospodarske namjene u obuhvatu UPU GZ ĂZabok1ñ planirana 

je i razgraniļena slijedeĺa namjena povrġina: 

a) gospodarska namjena - proizvodna i poslovna (I) i (K)  

Treba naglasiti da je, iako se gospodarska namjena tipoloġki dijeli na proizvodnu (I) i poslovnu 

(K), na cijelom podruļju obuhvata ovoga Plana moguĺe tamo gdje je planirana gospodarska 

namjena proizvodna (I) planirati i poslovnu (K) namjenu.  

Ovim se Planom dakle ne razgraniļavaju povrġine iskljuļive namjene za proizvodnu (I), 

odnosno poslovnu (K) namjenu.  

3.7 UVJETI KORIĠTENJA, UREņENJA I ZAĠTITE POVRĠINA 

Na grafiļkom listu br. 1: ĂKoriġtenje i namjena povrġinañ u mjerilu 1:1.000 prikazana je 

parcelacija zateļenih pojedinaļnih graĽevinskih ļestica poznatih vlasnika i/ili korisnika 

oznaļenih kao: 

a) poslovna preteģito trgovaļka (K2) (K2* -1 u bloku 1)  

b) proizvodna preteģito industrijska (I1) (I1*-1 u bloku 2)  

c) proizvodna preteģito industrijska (I1) (I1*-2 u bloku 2)  

 

3.7.1 Uvjeti i naļin gradnje 

Odredbama za provoĽenje ovoga Plana propisani su koeficijenti izgraĽenosti Ăkigñ s 0,6, 

koeficijenti iskoriġtenosti Ăkisñ s 1,0, moguĺi broj etaģa, te najviġa visina vijenca s 11,5 m i 

sljemena graĽevina s 13,5 m. 

Iznimno za graĽevine BRP iznad 10.000 m2 visina vijenca moģe biti 14,0 m na najviġe 1/5  

povrġine graĽevine. 

Na kartografskom prikazu br. 4.: ĂNaļin i uvjeti gradnjeñ na graĽevinskim ļesticama: 

a) poznatih korisnika i/ili vlasnika oznaļenim kao K2*-1, I1* -1 i I1* -2.  

Zadrģava se zateļeno. Ako su prekoraļene vrijednosti propisane odredbama ovoga Plana ne 

mogu se viġe pogorġavati. Ucrtane su dvije vrste linija. Moraju se poġtovati u sluļaju 

rekonstrukcije, dogradnje, ili adaptacije zateļenih graĽevina:ĿgraĽevinska linija kao linija 

obavezne izgradnje prema relevantnoj ï prednjoj regulacijskoj liniji od 10,0 m;Ŀlinije 

minimalnih udaljenosti od susjeda, ili boļnih regulacijskih linija, koje se ne smiju prekoraļiti 

sukladno odredbama ovoga Plana. 
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Slika 2 -2 Zraļni snimak cijelog podruļja planiranog za gospodarsku namjenu u Zaboku s prikazom 
lokacije predmetnog zahvata (Izvor: UPU GZ ĂZabok 1ñ) 

 

Lokacija zahvata  
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Error! Reference source not found.  GraĽevinska podruļja ï podruļja izdvojene 

amjene izvan naselja 

Slika 2 -3 GraĽevinska podruļja ï podruļja izdvojene namjene izvan naselja s ucrtanom lokacijom zahvata 
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Slika 2 -4 Prikaz graĽevinskih podruļja izdvojene namjene izvan naselja s ucrtanom lokacijom zahvata 
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2.2  Opis okoliġa lokacije i podruļja utjecaja zahvata 

2.2.1  Opĺenito o lokaciji zahvata 

Lokacija zahvata se nalazi u Krapinsko-zagorskoj ģupaniji na administrativnom podruļju 

jedinice lokalne samouprave Grad Zabok. Grad Zabok je smjeġten na jugozapadnom rubu 

KrapinskoȤzagorske ģupanije i od Zagreba je udaljen tridesetak kilometara. Na povrġini od 

34,41 km2 razmjeġteno je 16 naselja u kojima ģivi 8.994 stanovnika. Naselja su Braļak, Bregi 

Zaboļki Donji, Dubrava Zaboļka, Grdenci, Gubaġevo, Hum Zaboļki, Jakuġevec Zaboļki, Lug 

Zaboļki, Martiniġĺe, Pavlovec Zaboļki, Prosenik Gubaġevski, Prosenik Zaļretski, Repovec, 

Ġpiļkovina, Tisaniĺ Jarek i Zabok. 

Grad Zabok ima vaģan strateġki i geoprometni poloģaj u Krapinsko-zagorskoj ģupaniji koji mu 

daje bitne razvojne prednosti jer kroz ovaj prostor dolinom rijeke Krapine prolaze vaģni drģavni 

prometni koridori. Zabokom prolazi autocesta Zagreb-Macelj, a rubnim djelovima grada i 

dolinom rijeke Krapine vodi pravac drģavne ceste D24, a podruļjem prolazi i ģeljezniļka pruga 

Zagreb-Zabok.  

Lokacija predmetnog zahvata je planirana na katastarskoj ļestici unutar katastarske opĺine 

Zabok.  

2.2.2  Klimatska obiljeģja i reljef 

Prema Kºppenovoj klasifikaciji klime definiranoj prema srednjem godiġnjem hodu temperature 

zraka i koliļine oborine, nizinski kontinentalni dio Hrvatske, u kojem se nalazi planirani zahvat, 

spada u podruļja u kojima prevladava umjereno topla kiġna klima s toplim ljetom (Cfb) sa 

srednjom mjeseļnom temperaturom najhladnijeg mjeseca viġom od -3 ÁC i niģom od 18 ÁC 

(oznaka C), a najtopliji mjesec u godini ima srednju temperaturu niģu od 22 ÁC (oznaka b). 

TakoĽer, nema izrazito suhih mjeseci, a mjesec s najmanje oborine u hladnom je dijelu godine 

(fw), s dva maksimuma oborine (x') = Cfwbx''.   

Za lokaciju predmetnog zahvata je karakteristiļan kontinentalni oborinski reģim padalina s 

ļestim obilnim kiġama u svibnju, lipnju i srpnju. Drugi oborinski maksimum je u studenom dok 

je najmanje oborina u veljaļi i oģujku. Prema podacima DHMZ-a, godiġnja koliļina oborina u 

2012. godini iznosila je 929,4 mm. 

Podruļje grada Zaboka, kao i prostor Krapinsko-zagorske ģupanije, karakterizira umjereno 

topla kiġna klima. Najmanje oborina ima zimi, a najviġe u toplijoj polovici godine. Klima bi se 

generalno mogla klasificirati kao kontinentalno-humidni tip klime. U lipnju, srpnju i kolovozu 

su zabiljeģene najviġe temperature, a u sijeļnju i veljaļi najniģe temperature. Tijekom cijele 

godine postoji moguĺnost pojave magle (posebno u jutarnjim i veļernjim razdobljima dana u 

ljetnoj sezoni, odnosno tokom cijelog dana u zimskom razdoblju).  

U Zagorju se strujanje vjetrova modificira pod utjecajem reljefa.  Najuļestaliji su zapadni 

vjetrovi s 45% trajanja t ijekom godine, zatim istoļni vjetrovi s 29% trajanja, a na vremensko 

razdoblje bez vjetra otpada cca 6% godiġnjeg vremena. Najjaļi vjetrovi puġu od kasne jeseni 
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do poļetka proljeĺa. Maksimalne jaļine vjetra se kreĺu od 6-9 Bofora, a najjaļi vjetrovi se 

javljaju od kasne jeseni do poļetka proljeĺa.  

Na osnovi izraģenih podataka, vidljivo je da prostor Ģupanije u klimatskom pogledu ima 

obiljeģja umjerene kontinentalnosti bez jaļe izraģenih ekstremnih stanja i bez nepovoljnih 

meteoroloġkih elemenata te klima kao takva ne predstavlja ograniļenja prilikom izvedbe 

projekta, a ni kasnije tijekom procesa proizvodnje. 

 

Slika 2-5 Srednja godiġnja koliļina oborina u Republici  Hrvatskoj, razdoblje 1971. -2000 . 

 Lokacija zahvata 
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Slika 2-6 Srednja godiġnja temperatura zraka u Republici Hrvatskoj, razdoblje 1961. -2000.  

2.2.3  Geoloġka i hidrogeoloġka obiljeģja 

Na podruļju Krapinsko-zagorske ģupanije se javljaju elementi alpske graĽe i reljefa. Alpskim 

ograncima se smatraju Desiniĺ Gora, Kuna Gora, Strahinļica, Ivanġļica, Cesargradska Gora te 

Strogaļa, dok drugom smjeru pruģanja pripadaju Medvednica i Kalniļko Gorje.  

Podruļje zahvata prema svojim reljefnim karakteristikama spada u naplavne ravni. Aluvijalna 

ravan Krapine zauzima velike povrġine, a najniģi aluvijalni dio doline nalazi se na visini od 120 

m. Ravan Krapine sastavljena je od finih glina manjih debljina.  

Ġire podruļje na potezu Zabok-Bedekovļina ima dosta jednostavnu geoloġku graĽu. Teren je 

izgraĽen od serije mlaĽe tercijarnih naslaga neogenske starosti, koji leģe na podini razliļite 

geoloġke starosti i razliļitog petrografskog sastava. Najveĺi dio naslaga uz dolinu Krapine po 

starosti pripada pliocenu, dok manji dio po starosti odgovara diluviju (pleistocenu), odnosno 

holocenu.  

Najstarije pliocenske naslage zapoļinju serijom bijelih lapora (banatica slojevi), na kojima 

slijede laporovite naslage koje sadrģe sve viġe pijesaka i pjeġļenjaka (abichi naslage). 

Zavrġetak pliocenske klastiļne serije ļine potpuno pjeskovite naslage (rhomboidea naslage), 

koje u gornjem dijelu ļesto puta sadrģe meke pjeġļenjake, gline i ugljen. Rhomboidea naslage 

na ovom podruļju imaju najveĺe rasprostranjenje i u odnosu na ostale naslage su najdeblje. 

Naslage pleistocena (diluvija) dolaze u facijesu ġljunaka, ilovina i pijesaka, a nalazimo ih na 

 Lokacija zahvata 
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obroncima ili uz rubove doline Krapine. Ļeste su i pojave glina koje su vrlo razliļite ģute, sive 

ili plave boje.  

 
Slika 2 -7 Isjeļak iz OGK SFRJ, M1:100.000, List Rogatec L33-68, B. Aniļiĺ, M.Juriġa, Geoloġki zavod 
Ljubljana i Geoloġki zavod Zagreb 1971 ï 1981.  

 
Aluvij 

 
Plio-pleistocen 

 
Pliocen 

 Lokacija predmetnog zahvata 

Podruļje Ģupanije je smjeġteno u gotovo ļitavom prostoru na slivu rijeke Krapine i rijeke Sutle 

gdje Krapina predstavlja praktiļki glavni vodotok na podruļju Ģupanije. Prihranjuje se 

desnoobalnim pritocima koji se dreniraju s juģnih obronaka Ivanġļice i lijevoobalnim pritocima 

koji se dreniraju sa sjevernih obronaka Medvednice. Zone kvartarnih naslaga u dolini Krapine 

akumuliraju znatne koliļine podzemne vode. Podruļje zahvata ne spada u podruļje sanitarne 

zaġtite vode namjenjene za ljudsku potroġnju (Slika 2-8). 
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Slika 2-8 Zone sanitarne zaġtite izvoriġta vode namijenjene za ljudsku potroġnju (preuzeto iz: Plan 
upravljanja vodnim podruļjima 2016. ï 2021.)  

 

2.2.4  Hidrografska obiljeģja i vodna tijela 

Na podruļju zahvata se nalaze vodna tijela CSRN0019_003 ï Krapina, CSRN0019_002 ï 

Krapina, CSRN0164_001 ï Topliļki p. i CSRN0231_001 ï Conec. 

Na podruļju zahvata se od podzemnih vodnih tijela nalazi vodno tijelo CSGI_24 ï sliv Sutle i 

Krapine koje je prema svim elementima u dobrom stanju.  

 

 

 Lokacija zahvata 
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Sva vodna tijela prikazana su na Slici u nastavku: 

 
Slika 2-9 Vodna tijela na podruļju zahvata  

Priloģen je i detaljan pregled stanja vodnih tijela: 

Plan upravljanja vodnim pod ruļjima 2016.-2021.; Izvadak iz Registra vodnih tijela 

(Klasa: 008 -02/1 8-02/ 243 , Ur.br: 378 -18 -1)  

Vodno tijelo CSRN0019_003, Krapina 

OPĺI PODACI VODNOG TIJELA CSRN0019_003 

Ġifra vodnog tijela: CSRN0019_003 

Naziv vodnog tijela Krapina 

Kategorija vodnog tijela  Tekuĺica / River 

Ekotip Nizinske male tekuĺice s ġljunkovito-valutiļastom podlogom (2B) 

Duģina vodnog tijela 18.5 km + 148 km 

Izmjenjenost Izmjenjeno (changed/altered) 

Vodno podruļje: rijeke Dunav 

Podsliv: rijeke Save 

Ekoregija: Panonska 

Drģave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvjeġĺivanja EU, Savska komisija 

Tjela podzemne vode CSGI-24                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaġtiĺena podruļja HRNVZ_42010005, HRCM_41033000*                                                                                                                                                                                                                                 
(* - dio vodnog tijela) 

Mjerne postaje kakvoĺe 17204 (Inkop uzv. - Poznanovec, Jezerġļak) 
17104 (Inkop nizv. - Poznanovec, Jezerġļak) 
17004 (Bedekovļina, Krapina) 
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STANJE VODNOG TIJELA CSRN0019_003 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĺENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE 

CILJEVA OKOLIġA 
 
Stanje, konaĽno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi 
 
BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fitobentos 
     Makrozoobentos 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni duĢik 
     Ukupni fosfor 
 
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
HidromorfoloĢki elementi 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet toka 
     MorfoloĢki uvjeti 
     Indeks koriĢtenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Fluoranten 
     Izoproturon 

 
loġe 
loġe 
dobro stanje 
 
loġe 
loġe 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
loġe 
dobro 
loġe 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
loġe 
loġe 
dobro stanje 
 
loġe 
loġe 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
loġe 
dobro 
loġe 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
nema ocjene 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
dobro stanje 
nema ocjene 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
nema ocjene 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
 
umjereno 
dobro 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
dobro stanje 
nema ocjene 

 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
 
ne postiģe ciljeve 
nema procjene 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
 
ne postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
procjena nije pouzdana 
ne postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
procjena nije pouzdana 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
 
procjena nije pouzdana 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
procjena nije pouzdana 
nema procjene 

NAPOMENA:  
OdreĽeno kao izmjenjeno vodno tijelo prema analizi optereĺenja i utjecaja - Nepouzdana ocjena hidromorfoloġkih elemenata zbog nedostatka referentnih 
uvjeta i klasifikacijskog sustava 
NEMA OCJENE:      Fitoplankton,      Makrofiti,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 
Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      
para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Heksaklorbenzen,      Heksaklorbutadien,      
Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Ģiva i njezini spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      Oktilfenol,      
Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-cd)piren,      
Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 
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Vodno tijelo CSRN0019_002, Krapina 
OPĺI PODACI VODNOG TIJELA CSRN0019_002 

Ġifra vodnog tijela: CSRN0019_002 

Naziv vodnog tijela Krapina 

Kategorija vodnog tijela  Tekuĺica / River 

Ekotip Nizinske srednje velike i velike tekuĺice (4) 

Duģina vodnog tijela 16.5 km + 77.3 km 

Izmjenjenost Prirodno (natural) 

Vodno podruļje: rijeke Dunav 

Podsliv: rijeke Save 

Ekoregija: Panonska 

Drģave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvjeġĺivanja EU, Savska komisija 

Tjela podzemne vode CSGI-24                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaġtiĺena podruļja HRNVZ_42010005, HRCM_41033000*                                                                                                                                                                                                                                 
(* - dio vodnog tijela) 

Mjerne postaje kakvoĺe 17551 (Zabok, Krapinica) 
17003 (nizvodno od utoka Krapinice, Krapina) 
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STANJE VODNOG TIJELA CSRN0019_002 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĺENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE 

CILJEVA OKOLIġA 
 
Stanje, konaĽno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi 
 
BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fitobentos 
     Makrozoobentos 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni duĢik 
     Ukupni fosfor 
 
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
HidromorfoloĢki elementi 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet toka 
     MorfoloĢki uvjeti 
     Indeks koriĢtenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Izoproturon 

 
loġe 
loġe 
dobro stanje 
 
loġe 
loġe 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
loġe 
dobro 
loġe 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
loġe 
loġe 
dobro stanje 
 
loġe 
loġe 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
loġe 
dobro 
loġe 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
nema ocjene 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
 
umjereno 
dobro 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
nema ocjene 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
 
umjereno 
dobro 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
procjena nije pouzdana 
procjena nije pouzdana 
postiģe ciljeve 
 
procjena nije pouzdana 
nema procjene 
procjena nije pouzdana 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
 
procjena nije pouzdana 
procjena nije pouzdana 
procjena nije pouzdana 
procjena nije pouzdana 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 

NAPOMENA:  
NEMA OCJENE:      Fitoplankton,      Makrofiti,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 
Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      
para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Fluoranten,      Heksaklorbenzen,      
Heksaklorbutadien,      Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Ģiva i njezini spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      
Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-
cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 
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Vodno tijelo CSRN0164_001, TopliĽki p. 

OPĺI PODACI VODNOG TIJELA CSRN0164_001 

Ġifra vodnog tijela: CSRN0164_001 

Naziv vodnog tijela Topliļki p. 

Kategorija vodnog tijela  Tekuĺica / River 

Ekotip Nizinske srednje velike i velike tekuĺice (4) 

Duģina vodnog tijela 6.58 km + 15.8 km 

Izmjenjenost Prirodno (natural) 

Vodno podruļje: rijeke Dunav 

Podsliv: rijeke Save 

Ekoregija: Panonska 

Drģave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvjeġĺivanja EU 

Tjela podzemne vode CSGI-24                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaġtiĺena podruļja HR2000583, HRNVZ_42010005*, HR15614*, HRCM_41033000*                                                                                                                                                                                                           
(* - dio vodnog tijela) 

Mjerne postaje kakvoĺe 17203 (Mokrice, Topliļina) 
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STANJE VODNOG TIJELA CSRN0164_001 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĺENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE 

CILJEVA OKOLIġA 
 
Stanje, konaĽno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi 
 
BioloĢki elementi kakvoĻe 
     Fitobentos 
     Makrozoobentos 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni duĢik 
     Ukupni fosfor 
 
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
HidromorfoloĢki elementi 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet toka 
     MorfoloĢki uvjeti 
     Indeks koriĢtenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Izoproturon 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
vrlo loġe 
dobro 
vrlo loġe 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
loġe 
vrlo dobro 
dobro 
 
vrlo loġe 
dobro 
vrlo loġe 
 
loġe 
umjereno 
umjereno 
loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
nema ocjene 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
 
umjereno 
dobro 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
nema ocjene 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
 
umjereno 
dobro 
umjereno 
umjereno 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
ne postiģe ciljeve 
nema procjene 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
ne postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 

NAPOMENA:  
NEMA OCJENE:      Fitoplankton,      Makrofiti,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 
Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      
para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Fluoranten,      Heksaklorbenzen,      
Heksaklorbutadien,      Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Ģiva i njezini spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      
Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-
cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 
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Vodno tijelo CSRN0231_001, Conec 

OPĺI PODACI VODNOG TIJELA CSRN0231_001 

Ġifra vodnog tijela: CSRN0231_001 

Naziv vodnog tijela Conec 

Kategorija vodnog tijela  Tekuĺica / River 

Ekotip Nizinske male tekuĺice s ġljunkovito-valutiļastom podlogom (2B) 

Duģina vodnog tijela 7.51 km + 89.0 km 

Izmjenjenost Prirodno (natural) 

Vodno podruļje: rijeke Dunav 

Podsliv: rijeke Save 

Ekoregija: Panonska 

Drģave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvjeġĺivanja EU 

Tjela podzemne vode CSGI-24                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaġtiĺena podruļja HR2000583, HR15614*, HRCM_41033000*                                                                                                                                                                                                                            
(* - dio vodnog tijela) 

Mjerne postaje kakvoĺe  
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STANJE VODNOG TIJELA CSRN0231_001 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĺENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE 

CILJEVA OKOLIġA 
 
Stanje, konaĽno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi 
 
BioloĢki elementi kakvoĻe 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni duĢik 
     Ukupni fosfor 
 
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
HidromorfoloĢki elementi 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet toka 
     MorfoloĢki uvjeti 
     Indeks koriĢtenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Izoproturon 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
 
umjereno 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
umjereno 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
dobro 
vrlo loġe 
loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
nema procjene 
 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 

NAPOMENA:  
NEMA OCJENE:      Bioloġki elementi kakvoĺe,      Fitoplankton,      Fitobentos,      Makrofiti,      Makrozoobentos,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      
Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      
para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Fluoranten,      Heksaklorbenzen,      
Heksaklorbutadien,      Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Ģiva i njezini spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      
Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-
cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 

 

Stanje tijela podzemne vode CSGI_24 ð SLIV SUTLE I KRAPINE 

Stanje Procjena stanja 

Kemijsko stanje dobro 

Koliļinsko stanje dobro 

Ukupno stanje dobro 
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Slika 2 -10 Prikaz vodnog tijela podzemne vode ï sliv Sutle i Krapine  

2.2.5  Procjena rizika od poplava  

U dolini rijeke Krapine se nalaze Grad Zabok (sa znaļajnijom industrijskom zonom), veĺa 

naselja Veliko Trgoviġĺe, Bedekovļina, Zlatar Bistrica i Konjġļina, te niz manjih naselja, koja 

su ļesto izloģena poplavama. Od prometnih objekata ugroģene su drģavna cesta Zabok-

Konjġļina, te ģeljezniļka pruga Zapreġiĺ-Zabok-Varaģdin. U cijeloj dolini rijeke Krapine se 

nalaze poljoprivredne povrġine koje su ļesto plavljene.   

Postojeĺe korito na potezu od Velikog Trgoviġĺa pa sve do Konjġļine je projektirano i izvedeno 

tako da prihvati 10. god. velik u vodu. Velike vode veĺeg povratnog perioda izlijevaju se po 

inundacijama i plave okolne poljoprivredne povrġine. No, navedene veliļine treba prihvatiti 

uvjetno radi velike obraslosti korita uslijed ļega je proticajni profil znatno smanjen.   

Prema kartama rizika od poplava, na podruļju poplavljenom poplavom scenarija male, srednje 

i velike vjerojatnosti, lokacija predm etnog zahvata se nalazi izvan, ali uz sam rub podruļja 

zahvaĺenog poplavom. Podruļje poplavljeno poplavom scenarija male vjerojatnosti nalazi se 

na udaljenosti od cca 30 m od planiranog zahvata (Slika 2-11). Podruļje poplavljeno poplavom 

scenarija srednje vjerojatnosti nalazi se na udaljenosti od cca 40 m od planiranog zahvata 

(Slika 2-12), dok se podruļje poplavljeno poplavom scenarija velike vjerojatnosti nalazi na 

udaljenosti od cca 55 m od planiranog zahvata (Slika 2-13). 
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Slika 2-11  Podruļje poplavljeno poplavom scenarija male vjerojatnosti i planirani zahvat 

 
Slika 2-12  Podruļje poplavljeno poplavom scenarija srednje vjerojatnosti i planirani zahvat 
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Slika 2-13  Podruļje poplavljeno poplavom scenarija velike vjerojatnosti i planirani zahvat  

2.2.6  Pedoloġka obiljeģja 

Zagorska tla nisu osobite kakvoĺe. Preteģito laporasta podloga i meki sarmatski i litavski 

vapnenci uvjetovali su u Zagorju priliļno ograniļen razvitak plodnijeg jaļe podzoliranog tla, 

pogodnog za oraniļke kulture. 

Na strmim padinama i valovitim pristrancima breģuljaka se nalaze pjeskovita, ilovasta tla koja 

su prikladna za uzgoj vinograda i voĺnjaka. Na oraniļnim povrġinama prevladava kukuruz i 

pġenica, u manjoj mjeri krumpir. U najniģim predjelima ï posebno u dolini rijeke Krapine, 

prevladavaju aluvijalna tla, preteģito livade i sjenokoġe.  

Lokacija predmetnog zahvata se nalazi na tlu definiranom kao moļvarno glejna, djelomiļno 

hidromeliorirana tla, koluvij s prevagom sitnice dubine 20-90 cm i nagibom 0-1%. 

2.2.7  Ġume i ġumarstvo 

Podruļje zahvata spada u podruļje ravniļarskog pojasa. U to podruļje spada rijeka Krapina 

sa svojim pritocima gdje je vegetacija pod utjecajem poplavnih i podzemnih voda.  

Ġumskim povrġinama u drģavnom vlasniġtvu na podruļju obuhvata zahvata gospodare 

Hrvatske ġume, Uprava ġuma Podruģnica Zagreb, Ġumarija Donja Stubica. Lokacija 

predmetnog zahvata se nalazi na samoj granici Ġumarije Donja Stubica i Ġumarije Krapina. U 
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okolici zahvata se nalaze ġumske sastojine koje pripadaju Gospodarskoj jedinici Stubiļko 

Podgorje i Gospodarskoj jedinici Pregrada-Klanjec (Slika 2-14). 

Na podruļju navedene Gospodarske jedinice Stubiļko podgorje su zastupljene slijedeĺe 

ġumske zajednice: ġuma crne johe s drhtavim ġaġem, ġuma hrasta kitnjaka s bekicom, ġuma 

hrasta kitnjaka i obiļnog graba, ġuma hrasta kitnjaka i pitomog kestena i ġuma bukve s 

lazarkinjom. 

Na podruļju navedene Gospodarske jedinice Pregrada-Klanjec su zastupljene slijedeĺe ġumske 

zajednice: bukova ġuma s bekicom, ġuma crne johe s drhtavim ġaġem, ġuma bukve s 

lazarkinjom, ġuma kitnjaka i obiļnog graba, ġuma kitnjaka i obiļnog graba v. s bukvom, ġuma 

bukve s lazarkinjom var. s kitnjakom. 

Pribliģno 35% ģupanijske povrġine se joġ i danas nalazi pod ġumama. Najġumovitiji su Gorski 

predjeli Macelja, Strahinjļice i Ivanġļice te sjeverni obronci Medvednice. Zbog intenzivne 

urbanizacije, prostor Grada Zaboka je bitno promjenio izvorne svojstvenosti i zahvaljujuĺi 

tome, danas znatan dio njegovih breģuljkastih povrġina zauzimaju nestabilna podruļja u smislu 

inģenjersko-geoloġkih obiljeģja. 

 
Slika 2-14  Ġumske sastojine na podruļju obuhvata predloģenog zahvata (izvor: http://javni -podaci -
karta.hrsume.hr/ )  

 Lokacija predmetnog zahvata 

http://javni-podaci-karta.hrsume.hr/
http://javni-podaci-karta.hrsume.hr/
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2.2.8  Krajobrazna obilj eģja 

Predmetni zahvat se nalazi u jugozapadnom dijelu podruļja grada Zaboka ļiju okolicu kao i 

cjelokupno podruļje Hrvatskog zagorja karakterizira breģuljkasti i brdoviti teren, ali i niģe 

nadmorske visine.  

Karakteristika prostora drģavne ceste D24 je njezin smjeġtaj izmeĽu dvije funkcionalne i 

krajobrazne cjeline. S juģne strane nalazi se nizinski dio i dolina rijeke Krapine dok je sa 

sjeverne strane teren brdovito-breģuljkast s manjim udolinama unutar kojih su uz lokalne 

prometnice. 

Krajobraz definiraju zelene povrġine obzirom da je cjelokupan prostor bogat povrġinskim 

vodama gdje rijeka Krapina sa svojim pritocima ima dominantnu ulogu.  Krajobrazne 

karakteristike nude potencijal u vidu gospodarsko-turistiļkog napretka, a blizina Zagreba od 

svega 50 km ļini znaļajan faktor u razmatranju tih razvojnih opcija. 

2.2.9  Bioekoloġka obiljeģja 

Bioraznolikost prirodnih asocijacija ġireg podruļja zahvata ļine ġume, dolinske livade i 

sekundarne asocijacije biljnih vrsta koje se javljaju u nizinskom predjelu u vodenim staniġtima 

vodotoka, umjetnih jezera, bara i sliļno. Uz prirodne asocijacije bioloġku raznolikost 

upotpunjuju i agrocenoze ï poljoprivredne obradive povrġine koje je ļovjek stvorio stoljetnom 

obradom. Vegetacija je pod stalnim utjecajem podzemnih i poplavnih voda. Uģe podruļje 

zahvata pripada ravniļarskom pojasu koji je vezan uz aluvijalne ravnice rijeka te njihovih 

pritoka. 

Ģivotinjske zajednice koje obitavaju na ġirem promatranom podruļju spadaju u predstavnike 

srednjoeuropske faune uz napomenu da je u zoni izgradnje zbog velike izgraĽenosti podruļja, 

prolaza drģavne ceste i ģeljezniļke pruge, prisutnost prirodnih ģivotnih zajednica svedena na 

minimum. 

Tablica 2-1 donosi prikaz staniġnih tipova na podruļju obuhvata predloģenoga zahvata prema 

Nacionalnoj klasifikaciji staniġta (NKS, 2014). Tablica 2-1 donosi tumaļ legende prikazane 

karte staniġta, kao i oznaku onih staniġnih tipova na kojima se planira predmetni zahvat. 

Lokacija predmetnog zahvata se nalazi na staniġnom tipu oznaļenom kao ï J. IzgraĽena i 

industrijska staniġta. 
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Slika 2-15 Staniġni tipovi na podruļju obuhvata predloģenog zahvata prema Nacionalnoj klasifikaciji 
staniġta (NKS, 2014)  

Tablica 2-1 Staniġni tipovi na podruļju obuhvata predloģenoga zahvata 

A.2.3. Stalni vodotoci 

C.2.3.2. Mezofilne livade koġanice Srednje Europe 

C.2.3.2.1. Srednjeuropske livade rane pahovke 

I.1.8.  Zapuġtene poljoprivredne povrġine 

I.2.1.  Mozaici kultiviranih povrġina 

J. IzgraĽena i industrijska staniġta 

2.2.10   Zaġtiĺena podruļja prirode  

Radovi u okviru predloģenog zahvata rekonstrukcije i prenamjene proizvodno-poslovne hale u 

mini pivovaru ĂNova Rundañ ne odvijaju se unutar granica zaġtiĺenih podruļja u smislu Zakona 

o zaġtiti prirode. Najbliģa zaġtiĺena prirodna dobra u ġiroj okolici zahvata su spomenik 

parkovne arhitekture ĂOroslavlje Donje ï park oko dvorcañ (Slika 2-16; na udaljenosti cca 2,5 

km JI od lokacije predmetnog zahvata). 
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Slika 2-16 Zaġtiĺena podruļja u blizini lokacije predmetnog zahvata  

2.3  Zahvat  u odnosu na podruļja ekoloġke mreģe Natura 2000  

Predloģeni zahvat rekonstrukcije i prenamjene proizvodno-poslovne hale u mini pivovaru 

ĂNova Rundañ se ne nalazi u podruļjima ekoloġke mreģe Natura 2000. Najbliģe podruļje 

oļuvanja znaļajno za vrste i staniġne tipove (HR2000583 Medvednica) se nalazi na zraļnoj 

udaljenosti veĺoj od 5 km od lokacije predmetnog zahvata. Tablica 2-2 i Slika 2-17 donose 

tabliļni i grafiļki prikaz poloģaja predloģenog zahvata u odnosu na najbliģa podruļja ekoloġke 

mreģe. 

Tablica 2-2 Natura 2000 podruļja u blizini obuhvata projekta 

Natura 2000 

kod  
Naziv podruļja Udaljenost od zahvata (km)  

Podruļja oļuvanja znaļajna za vrste i staniġta (POVS) 

HR2000583 Medvednica 5,5 
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Slika 2-17 Natura2000 podruļja u blizini zahvata 

  


















